
『フランス語のしくみ《新版》』収録音源

1 La Seine coule à Paris. セーヌ川はパリを流れる．

2 La Loire coule à Tours. ロワール川はトゥールを流れる．

3 Dubois est de Cannes. デュボワはカンヌの出身です．

4 Cécile est de Nice. セシルはニースの出身です．

5 Serge est de Bourgogne. セルジュはブルゴーニュの出身です．

6 Ce vin est de Provence. このワインはプロヴァンス産です．

7 Ce parfum est de France. この香水はフランス製です．

8 Ce pain est bon. このパンはおいしい．

9 Ce café au lait est bon. このカフェオレはおいしい．

10 Ce gâteau est délicieux. このケーキは最高においしい．

11 Michel est de Marseille. ミシェルはマルセイユ出身です．

12 Dominique est de Lyon. ドミニクはリヨンの出身です．

13 Gisèle est de Suisse. ジゼルはスイス出身です．

14 Henri est haïtien. アンリはハイチ人です．

15 Jacques est français. ジャックはフランス人です．

16 Bonjour. こんにちは．

17 Bonsoir. こんばんは．

18 Ça va? 元気？

19 Au revoir. また会うときに．

20 Regarde! 見て！

21 Voilà! ほら，これです．

22 Parfait! 完璧！

23 Merci beaucoup. どうもありがとうございます．

24 Jacques est français? ジャックはフランス人ですか？

25 Oui, Jacques est français. はい，ジャックはフランス人です．
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26 Non, Jacques est suisse. いいえ，ジャックはスイス人です．

27 Est-ce que Michel danse? ミシェルは踊るの？

28 Marie ne danse pas. マリは踊りません．

29 Jacques n’est pas français. ジャックはフランス人ではありません．

30 Pierre est où? ピエールはどこ？

31 Qu’est-ce que Pierre fait? ピエールは何をしていますか？

32 Marie chante et danse. マリは歌って踊る．

33 Ce vin est bon, mais cher. このワインはおいしいけど，高いね．

34 C’est un livre. これは本です．

35 C’est une maison. これは家です．

36 Qu’est-ce que c’est? これは何ですか？

37 Est-ce que c’est un chapeau? これは帽子ですか？

38 C’est mon livre. これは私の本です．

39 C’est ma maison. これは私の家です．

40 Cette voiture est petite. この車は小さい．

41 Sa maison est grande. 彼の家は大きい．

42 Je voudrais danser. 私は踊りたい．

43 Il danse. 彼は踊ります．

44 Elle danse. 彼女は踊ります．

45 Vous dansez? あなたは踊りますか？ 

46 Je danse. 私は踊ります．

47 Il sort. 彼は外出します．

48 Vous sortez? あなたは外出するのですか？

49 Je sors. 私は外出します．

50 Il prend du vin. 彼はワインを飲みます．

51 Vous prenez du vin? あなたはワインを飲みますか？

52 Je prends du vin. 私はワインを飲みます．

53 Vous êtes français? あなたはフランス人（男性）ですか？



54 Je suis japonais. 私は日本人（男性）です．

55 Il a une voiture. 彼は車を持っています．

56 Vous avez une voiture? あなたは車を持っていますか？

57 J’ai une voiture. 私は車を持っています．

58 Dansez, s’il vous plaît. 踊ってください．

59 Ne dansez pas, s’il vous plaît. 踊らないでください．

60 Il fait beau. 晴れています．

61 Je peux danser. 私は踊れます．

62 Je ne sais pas danser. 私は踊れません．

63 Vous allez prendre un café? コーヒーを１杯飲みに行きますか？

64 Je travaillerai l’année prochaine. 来年，私は働くでしょう．

65 J’ai dansé. 私は踊りました．

66 Vous avez pris du vin? あなたはワインを飲みましたか？

67 Je dansais souvent. 私はよく踊っていました．

68 Il est sorti. 彼は出かけました．

69 Elle est sortie. 彼女は出かけました．

70 Je cherche Paul. 私はポールをさがしています．

71 Marie vous cherche. マリはあなたをさがしています．

72 Je l’aime. 私は彼（女）を愛しています．

73 Je téléphone à Paul. 私はポールに電話をします．

74 Paul vous téléphone. ポールはあなたに電話します．

75 Je la lui donne. 私はそれを彼にあげます．

76 Il me la donne. 彼は私にそれをくれます．

77 C’est le livre de Paul. これはポールの本です．

78 C’est à qui? これは誰の？

79 C’est à moi. これは私のです．

80 Donnez-moi un gâteau,s’il vous plaît. わたしにお菓子をください．

81 Ne me cherchez pas! 私をさがさないでください．



82 Ce livre me plaît. 私はこの本を気に入っています．

83 Jacques vient de Paris. ジャックはパリから来ています．

84 Vous allez à Paris? あなたはパリに行きますか？

85 Je vais en France. 私はフランスに行きます．

86 Il habite à Marseille. 彼はマルセイユに住んでいます．

87 Mon livre est sur la table. 私の本はテーブルの上です．

88 Il y a un livre sur la table. テーブルの上に本があります．

89 Je m’appelle Marie. 私はマリという名前です．

90 Comment vous appelez-vous? あなたのお名前は？

91 un, deux, trois, quatre, cinq, 1～5

six, sept, huit, neuf, dix 6～10

92 Vous avez des enfants? お子さんはいらっしゃいますか？

93 Quelle heure est-il? 今，何時ですか？

94 Il est une heure. 今，1時です．

95 C’est combien? これ，いくらですか？

96 C’est 38 euros. 38ユーロです．

◇

97 Gérard de Nerval, Dans les bois.

98 Blaise Pascal, Pensées.

99 Jules Verne, Le Tour du monde en quatre-vingts jours.

97番のネルヴァルの詩「森の中で」，98番のパスカル『パンセ』の一節，99番の

ヴェルヌ『80日間世界一周』の一節は，5章で扱ったものを除き，テキストは収録

していません．フランス語の響きをお楽しみください．


